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„Gaspadoj“ „parëtkininkës“ persirengia graþesniais virðutiniais
rûbais, kurie yra lygesni ir nauji (vaþiuodamos á vestuves, moterys,
ypaè mergaitës, pasiima po tris, keturias sukneles, kurias kas pus-
dienis keièia). Tada, atëjus ið miestelio paþástamiesiems, drau-
gams bei draugëms, muzikantams grojant pradedama, dainuoti,
þaisti, ðokti. Tuo tarpu jaunavedþiai iðeina á baþnyèià iðpaþinties, jei
jos dar nëra atlikæ ið vakaro. Gráþæs jaunasis su keliais „parëtkos“
vyrais tuojau eina á klebonijà uþraðø. Èia jaunasis pats uþsimoka uþ
ðliûbà kunigui, o jo palydovai kartu su juo paèiu pasiraðo á knygà po
vestuviø aktu. Pasiraðiusieji kiekvienas pagal savo iðgales duoda
kunigui pinigø. Kitose vietose ðie vyrai po to, kai pasiraðo, nepri-
moka, bet kunigas papraðo jaunikio atlyginti baþnyèios tarnams.

Ðiuos reikalus sutvarkius, pirðliui darant tvarkà, rengiamasi á
baþnyèià. Visiems vyrams, einantiems á baþnyèià poromis,
vainiksegë ant kairiosios krûtinë pusës prisega po baltà, dvilinkai
perlenktà kaspinà arba po „kukardà“, padarytà ið to paties kaspino.
Vëliau ji iðima ið dëþutës, o seniau – ið iðskobto didelio buroko,
jaunavedþiø ðliûbinius vainikëlius. Vienà ið jø vainiksegis prisega
jaunajam kairën pusën, o vainiksegë – jaunajai ant virðugalio. Se-
niau visos „parëtkininkës“ uþsidëdavo ant palaidø plaukø rûtø ar
levendrø vainikus. Dabar tokius vainikus bûna prisisegusios tik
jaunoji su vainiksege.

Jaunàjà aprengia balta suknele, uþdeda ilgà, iki þemës, baltà
ðydà ir áduoda rankon gëliø puokðtæ. Jaunàjà aprengti turi vainikse-
gë, kuriai padeda ir kitos mergelës. „Parëtkininkës“ apsirengia pa-
gal savo skonë, prisilaikydamos mados.

Seniau „parëtkininkës“, eidamos á baþnyèià, uþsiriðdavo prie-
juostes. Iðeiginiai sijonai daþniausiai bûdavo ávairiai languoti. Bliu-
zës bûdavo baltos, prieðaky, ant krûtinës, iðadytos. Ant peèiø uþsi-
mesdavo tas paèias ðilkines skaras, kuriom apsiriðusios vaþiuo-
davo. Á baþnyèià ir á „gaspadà“ gráþdavo vienplaukës. Kiek vëliau
turtingosios ðeimininkës per vestuves ir „parëtkø“ apeigas uþsi-
maudavo „èipkas“, o neturtingosios virð ausø ir ant galvos, prie
kuodo, ásisegdavo po bukietà, „èipkà sudarydavo paprasta apva-
liai sulenkta viela, aplink jà apsiûta reta, ðydinë juodos spalvos
medþiaga taip, kad jà bûtø galima laisvai uþsimauti ant galvos, iki
pat ausø, ir ávairiaspalviai bukietai, roþiø þiedø pavidalo, prisiûti
ið virðutinës pusës toj vietoj aplink galvà, kur pritvir tinamas ðy-
das prie vielos.

Apsirengus „parëtkininkëms“, pirðlys, visiems susirinkus, pra-
deda raginti rengtis á baþnyèià. Svoèia priveda jaunàjà prie jaunojo
– tai pirmoji „parëtkininkø“ pora. Kitus „parëtkininkus“ suskirsto
poromis jaunojo numatytas vyras ir jaunosios papraðyta moterið-
ka. Ði pora savo nuoþiûra suskirsto poromis visus kitus „parëtki-
ninkus“. Pirmasis skiria tik vyrus, antroji – moteriðkes. Suskirtas
poras pirðlys surikiuoja taip, kad pirma visø eitø jaunavedþiai, po jø
– vainiksegiai, arèiau jø – jaunieji ir tur tingesnieji, kiti – toliau.
Dabartiniais laikais vienur poromis paskirsto jaunoji, kitur – pir-
ðlys arba paèios „parëtkininkës“, paimdamos ið vainiksegës kas-
pinus ir prisegdamos kiekviena savo poros vyriðkiui. Minëtuosius
kaspiniukus nuperka vainiksegë uþ savo pinigus.

Á baþnyèià iki pat grotø eina taip, kaip svoèia su pirðliu ar kiti
suskirsto, arba miðriai – vienas su vainiksege, antroji – su vainik-
segiu. Antruoju atveju jaunavedþiai gali eiti „parëtkos“ priekyje,
viduryje arba gale. Pirðlys laikosi arèiau jaunøjø. Taigi jam iðpuo-
la80  eiti pirma eisenos arba paskui. Jaunavedþiai miðriai eilëse
eina todël, kad vengia þiûrovø, kurie, paþindami jaunuosius, esà

galá jiems mesti burtus ir tuo padaryti jø gyvenimui blogos átakos.
Gal dël to ir maþieji „parëtkininkai“, bûtent, vaikai, taip pat suskirs-
tyti poromis, eina á baþnyèià kitoj eilëj, greta jaunøjø, ir baþnyèioj
sustoja prie grotø netolimi jø, nes vaikai, sakoma, turá galios prieð
piktosios dvasios ar burtø veikimà.

Jei jaunavedþiai su vainiksegiais eina vidury ar prieð eisenos
pabaigà, tai, áëjus á baþnyèià, gretos prasiskiria, duodamos laisvà
kelià jaunavedþiø ir vainiksegiø poroms praeiti á prieká. Netoli grotø,
jei jaunoji eina poroje su vainiksegiu, o jaunasis – su vainiksege,
vainiksegis atsitraukia, uþleisdamas jaunajam savo vietà. Tokiu
bûdu prie grotø jaunieji atsistoja visos „parëtkos“ priekyje.

Naðlës, iðtekëdamos antrà kartà, nebeturi ðliûbinio vainikëlio,
kurá yra praradusios per pirmàsias jungtuves, ir eina prie altoriaus
be jokio vainiko ant galvos ir juodais rûbais. Vainiko vietoj tur tingo-
sios naðlës á plaukus deðinëje galvos pusëje arba uþ kuodo, aplink
galvà prisisega gëliø – pavieniø gëliø ar puokðteliø.

Jungtuviø apeigos baþnyèioje yra iðkilmingos ir paprastos.
Iðkilmingosios jungtuvës atliekamos per miðias. Uþgrotky81  pa-

dedamas staltiese apdengtas, aplinkui vainikais papuoðtas staliu-
kas, ant jo – dvi palmës, bukietai, tarp jø –lëkðtë jaunøjø vainikams
sudëti ðliûbo metu. Prie visø altoriø uþdegamos þvakës. Muzikan-
tai, uþlipæ ant viðkø, groja. Seniau uþ iðkilmingø jungtuviø apeigas
mokëdavo turtingieji ne daugiau, kaip 5 rublius rusø prieðkariniais
pinigais ir 1 rublá baþnyèios rûbø skalbëjai uþ stalelio papuoðimà.

Paprastosios jungtuvës skiriasi tuo, kad nëra ðv. Miðiø, staliu-
ko, þvakës dega prie didþiojo altoriaus ir muzikantai baþnyèioj negro-
ja, bet pasilieka lauke ar „gaspadoje“.

Jungtuviø apeigos, atliekamos baþnyèioje. Jos visur ir visada
tokios pat ir apie jas kiekvienas gerai þino. Vienas kuris nors ið
jaunøjø, prieð duodant ðliûbà, stengiasi, kitiems nematant, atsar-
giai priklaupti ant antrojo rûbø kraðto; jei tai pasiseka padaryti, gali
tikëtis kad susituokæs gerai sugyvensi. Vestuviø dalyviai ir kiti á
baþnyèià susirinkæ paðaliniai þmonës þiûri, kaip þvakës dega: jei

(Nukelta á 22 p.)
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ðviesiai – jaunieji laimingai ir ilgai gyvens, jei tamsiai – gyvens
blogai ir trumpà amþiø teturës, jei mirksi – sirguliuos arba nesugy-
vens, katro pusëj þvakës ðviesiau dega, to bus virðus gyvenime ir
tasai ilgiau gyvens; jei þvakës ramiai dega – graþiai sugyvens.
Katro pusëj þvakë bedegdama uþgæsta, tasai greitai mirs ir pirma
antrojo. Jei pirmiau þadëtoji vesti mergina visø „parëtkininkø“ ir
paties jaunojo akivaizdoj vaþiuojant á ðliûbà ar einant „parëtkai“ á
baþnyèià ant kelio pameta baltà skarelæ ar nosinæ, þenklas, kad
susijungæ jaunavedþiai visà gyvenimà nesugyvens.

Del jaunøjø tolimesnio gyvenimo laimës ðtai kas dar kalbama.
Senosios moterys jaunajai patardavo ásikiðti á apatiniøjø rûbø

kiðenæ Dievo Kûno ðventëje ðventintø rûtø, jø nepasidëti net atsigu-
lant ir laikyti prie savæs visà vestuviø laikà, kad jà þiûrovai „nepa-
dyvytø“, nepajuoktø. Norint nuo to paties apsisaugoti jaunajai, nu-
vaþiavus á ðliûbà, prieð iðlipant ið veþimo ir kitiems nematant, rei-
kià perþegnoti þemæ (geriausiai tai atlieka jaunoji, rankà paslëpusá
po skara). Be to seniesnieji tvirtai tikëdavo, kad jauniesiems ne tik
vestuvininkai, bet ir ðiaip þiûrovai mesdavo ávairius bur tus, todël
iki ðliûbo pabaigos arba ir iki pasibaigiant vestuvëms jaunoji daþ-
niausiai bûdavo apsikaiðiusi ávairiausiomis ðventenybëmis.

Baþnyèioje pasibaigus apeigoms visi gráþta á „gaspadà“ visada

tokia tvarka: pirðlys eina visø priekyje, po jo poromis – jaunave-
dþiai ir kiti. Iðëjusiuosius ið baþnyèios pasitinka muzikantai ir uþ-
groja marðà. „Gaspadoj“ vainiksegë pasibuèiuoja su jaunàja, o
jaunasis – su vainiksegiu. Seniau gráþusiems jaunavedþiams „gas-
padoj“ vainiksegiai nuimdavo ðventuosius vainikus ir jø vieton pri-
segdavo tokius pat neðventintus, kuriuos nusisegdavo tik po visø
vestuviø apeigø. Kad vainikais ilgiau iðbûtø nenuvytæ, juos api-
purkðèia degtine. Ðventintuosius baþnyèioj vainikus susituokusieji
labai gerbdavo ir laikydavo dëþutëse iki mirties. Dabar jø tiek nebe-
gerbia – juos bûna prisisegæ visà „parëtkos“ dienà, kiti net ir iki
vestuviø pabaigos.

Kartais jaunieji, atvaþiuodami á baþnyèià, pasiima uþkandþiø,
kuriuos gráþæ ið baþnyèios, prieð iðvaþiuodami namo, „gaspadoj“
suvalgo. „Gaspadoje“ nebepersirengia kitais rûbais, kar tais ten
kiek paðoka, bet á smuklæ nebeturi laiko nubëgti – rûpi neatsilikti
nuo kitø, kad nereiktø gráþti be kompanijos. Sëdant á veþimus, pasi-
girsta ðurmulys: muzikantai groja, „parëtkininkai“ ðaudo, kai kur
iðlydëdami „parëtkininkus“, varpininkai net ir varpais skambina.

Ið miestelio „parëtkininkai“ gráþta tokia pat tvarka, kaip ir ið
namø iðvaþiuojant. Tik jaunavedþiai dabar vaþiuoja abu kartu, vie-
name veþime. Muzikantai, gaspadoj kiek ilgiau uþsibûna ir groja
kol „parëtkininkai“ iðvaþiuoja iki priemiesèio. Po to ir jie prisiveja
gráþtanèiuosius ir, vaþiuodami jiems ið paskos, sustodami beveik
ant kiekvieno kalnelio, groja. Netoli namø jie ásitaiso visø priekyje,
nes nori su muzika priimti visus á namus gráþtanèius „parëtkinin-
kus“, taip, kaip priëmë juos miestely, atvykus á „gaspadà“, t. y.
sugroti marðà.

Parvaþiavus namo, pirðliui kaip ir nebelieka kà veikti, nes svar-
biausia jo pareiga yra vestuviø metu rûpintis daugiausia paèiomis
jungtuviø apeigomis. Gráþusiøjø pasitikti iðeina namuose likæ tëvai,
marðalka ir kai kurie namiðkiai. Tëvai, o jei jie yra miræ, tai vyresnë
sesuo ar brolis, patiesia ant þemës kilimà, ant jo pastato apdengtà
staliukà, ant kurio bûna kryþiukas, duonos lëkðtë ir vyno butelis. Prie
to staliuko priimi parvykæ susituokæ jaunavedþiai. Jie priklaupæ para-
gauja duonos su druska ir iðgeria po stiklelá vyno ar degtinës. Seniau
vietoje vyno ar degtinës duodavo iðgerti po klukðná82  vandens jauna-
vedþiams. Po to jaunavedþiai pabuèiuodavo kryþiø, tëvams rankas, o
jaunasis kai kuriose apylinkëse motinai net pinigø duodavo. Dauge-
lyje vietø dabartiniais laikais nebestatomas staliukas, iðëjæs vienas
kuris nors ið tëvø paduoda stovintiems jaunavedþiams ant lëkðtës
padëtos duonos su druska ir pusæ stikliuko vyno. Jaunavedþiai savo
ruoþtu pasveikina sutikusájá pabuèiuodami jam rankà.

Po sutikimo èia pat marðalka pasako trumpà prakalbà, bet daþ-
niausiai jisai savo þodá pasako pirm visa ko. Tik tada visi parëtki-
ninkai“ sueina á vidø paskui jaunuosius. Tuoj duodami „parëtkos
pyragai“, t. y. ant stalo padedami „parëtkininká“ ið namø atsiveþti
valgiai. Kadangi tuo metu troboj yra ir paðaliniø asmenø, atëjusiø
paþiopsoti, pavyzdþiui, kaimynø bernø, pusberniø, mergiø, tai mar-
ðalka, sukinëdamasis ir dairydamasis tarp „parëtkininkø“, juos per-
spëdamas ðitaip dainuoja:

Kas vestuviø rûbø neturës.
Tas toj svodboj nesëdës –
Mes tà visi muðim, peðim,
Nupempijæ laukan mesim.
O mes gersim valgysim,
O pavalgæ laigysim.

(Atkelta ið 21 p.)
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Gráþus ið baþnyèios, namiðkës baigia
vainikais papuoðti stalus ir paruoðti valgius.
Prie staltiesës pakraðèiø aplink visà stalà
prisiuvinëja rûtø puokðteles (atstumas tarp
jø – ne didesnis kaip sprindis), rûtomis ap-
vainikuoja babkas, rûtø vainikëlius uþmau-
na ant buteliø kaklø ir stikliukø kotø; rûtø
ðakeliø uþdeda ant sviestinëse sudëto sveis-
to. Þinoma, taip vainikuoja vasaros, rudens
ir þiemos metu, kai daugiausia rûtø.

Kiekvienas „parëtkininkas“ atsisëda ten,
kur yra padëti jo namiðkiø atsineðti valgiai.
Stalo gale, jaunosios deðinëj, atsisëda jau-
nasis, ðalia jaunosios – vainiksegë, o greta
jaunojo – vainiksegis. Arèiau jaunøjø ásitai-
so garbingiausieji sveèiai, toliau – likusieji.
Visai prie stalo nesëda jaunosios tëvai ir
marðalka, o dabartiniais laikais – jo parei-
gas atliekantis pirðlys. Jie daug nevalgo, o
tik kitus ragina valgyti, uþveda kalbas, juo-
kauja, stengiasi kiek galëdami sveèiams pa-
tarnauti.

Ant „parëtkos“ stalo bûna prikrauta viso-
kiø valgiø: tortø, babkø, saldþiøjø pyragai-
èiø, keptø parðiukø, þàsø, gaidþiø, kumpiø,
varðkës, sûriø, sviesto, lendrynai degtinës,
alaus, vyno, konjako ir kitokiø vaiðiø. Susë-
dæ uþ stalo jaunavedþiai turi visiems matant
pasibuèiuoti. Jei nepasibuèiuoja, pirðlys su
kitais „parëtkininkais“ ðaukia: „Degtinë kar-
ti, degtinë karti – negalima gerti!“ Pasibu-
èiavus visi kiti iðgeria ir skaninasi – degti-
në jau esanti saldi. Valgydami visi atsistoja
ir pakaitomis su muzikantais jauniesiems
uþtraukia ilgiausiø metø (vieni dainuoja vie-
nà punktà, antri – kità), dainuoja taip, kad
net troba plyðta nuo skambesio. Po to vël
visi toliau valgo – vieni kitus vaiðina savais
valgiais, o ypaè gërimais; taip kad stikliu-
kai vienas po kito eina aplink stalà. Jei pa-
sitaiko gerø dainininkø, valgant padainuoja-
ma gana daug ávairiø vestuviniø dainø. Tarp
kitø dainuoja ir ðià:

Margi dvarai, margi dvarai,
Deimanto langeliai.
Augo sode þali lapai,
Raudonos uogelës.
Ten vaikðèiojo uliavojo
Snatlyvos panelës
Po rûteliø darþelá,
Po þalià sodelá.

– Labas rytas, paniulaite!
Að pirmasis pas tave.
Jei uþ manæs netekësi,
Geresnio negausi.

Labas rytas, paniulaite!
Dël ko nieko nesakai?
Dievas davë tur telá –
Gali bûti mano.

– Valia bûti, valia eiti,
Kad motuðë leistø.
Motuðëlës paþadëta,
Esu kaip parduota.

– Oi, sakale, sakalëli,
Tu aukðtai lakioji,
Bene mano panelës
Naujienas neðioji?

– Að iðgirdau naujienëlæ,
Nelabai patieðnà:
Sakë, tamstos panelæ
Ant ðliûbo vaþiuojant.

– Tevaþiuoja, telekie,
Tegu Dievas paded,
Sukinkykit bërus þirgus,
Ir að pats vaþiuosiu.

Kad ásëdau á karietà,
Karieta lingavo,
Kad vaþiavau per vejelæ,
Vejelë þaliavo.
Kad antmynë akmenëlá,
Kibirkðtys lakiojo.
Ir iðvydau baþnytëlæ,
Mûro mûravotà.
Tebër mano panelë
Nesuvinèiavota.

Ein panelë per baþnyèià,
Ponus sveikindama, (Nukelta á 24 p.)

Ir jau mano ðirdis plyðta,
Ant jos veizëdama.
Ðirdis plyðta, rankas gniauþau,
Negaliu veizëti.

Ein panelë per baþnyèià,
Keliu priklaupdama,
Ðilkø kuska, aukso þiedu,
Levendrø vainiku.

– Eikð, panele, eikð, jaunoji!
O kas perkalbëjo:
Ar pirðleliai, ar vëdleliai,
Ar sveti ðalelë?

– Nei pirðleliai, nei vëdleliai,
Nei sveti ðalelë –
Man patiko jauns bernelis
Ir skaistus veidelis.

Seniau „parëtkos“ pyragai bûdavo kito-
niðki – ant „parëtkos“ stalo sudëdavo sà-
malinius grikiniø ar kvietiniø miltø pyragus,
kepsnius (pvz., keptas þàsis, gaidþius, par-
ðiukus ir kt.), keptus kumpius, sûrá, svies-
tà. Kiekvienas á vestuves atsiveþdavo ke-
turkampius, gorèiaus didumo butelius deg-
tinës. Lëkðèiø, peiliø, ðakuèiø nebûdavo.
Valgydavo kiekviena ðeima ið vieno jai pa-
dëto dubens, kuriame tilpdavo visi atsiveþ-
tieji valgiai. Kiekvienam ðeimos þmogui
marðalka, atplovæs mësos gabalà, dëdavo á
maþus molinius dubenëlius. Jis bûdavo per
peèius persiriðæs jaunosios duotà rank-
ðluostá, á kurá nusiðluostydavo nuo pirðtø var-
vanèius taukus, nes viena ranka jis prilaiky-
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davo mësà, o antràja jà pjaustydavo. Be to,
jis ragindavo visus valgyti ir gerti. Per „pa-
rëtkos pyragus“ jam nepakakdavo në dvi-
ejø rankðluosèiø. Visi valgydavo mësà (ið
dubenëliø imdavo jà pirðtais), gerdavo deg-
tinæ ir plempdavo alø. Pietûs uþtrukdavo apie
3 valandas. Vyrai gerdavo, dainuodavo, bu-
èiuodavosi, su þmonomis gluosniuodavosi
kol pasigerdavo.

Per pietus grieþikas smuiku èirðkinda-
vo, taèiau nebûdavo girdëti, kad kas nors
per vestuves susibar tø ar susimuðtø. Po
pietø kiekviena ðeima, surinkusi savo val-
giø likuèius, juos á ryðulëlius susiriðdavo.

Po „parëtkos pyragø“ specialiai á vestu-
ves pakviestas juokdarys, daþniausiai ci-
niðko pobûdþio, juokais pradëdavo links-
minti susirinkusiuosius. Tas juokdarys ga-
lëdavo kalbëti visa, kas jam „ant lieþuvio
galo ateidavo“, ko kita proga jis nesakyda-
vo. Pavyzdþiui, visø pajuokiamai merginai
jis pasakydavo: „Ðe, tau, pana, vainikà! Ta-
vo rûtas kalë apterðë“. Davatkas taip pa-
juokdavo: „Kad davatkà vinèiavojo, katinas
lojo, ðuo giedojo“, arba: „Kad davatkà vin-
èiavojo, viso miesto ðunys lojo“. Pajuokda-
mas tingines merginas, kurioms nesvarbu
kraitá kloti, kitø padedamas ðitaip uþdainuoja:

Skuode kuode kuodelis,
O Kaune ratelis,

Mintaujoj nytelës,
Grednuos ðautuvëlis.

Dveji treji meteliai,
Kai drobelæ audþiu.
Tarp nyteliø, riestuvëlio
Àþuolëliai dygo,
Tarp skietelio, pakojëliø
Dobilëliai þëlë.

– Praðom, praðom, jauns berneli,
Àþuolëliø kirsti!
Atsiveski juodbërëlá
Dobilams nuësti!
Pati pana drajetuota,
Skrynia kaip iððluota.

– Ar to vaikio èia neliko,
Kur kitoms skirai beliko, –
Eisiu ir uþ pliko.
– Oi, tu, sese, kuo tu dësies,
Kad marðkiniø neturësi?
O kà tu darysi?

– Tylëk, durne, kà tu kalbi,
Kad tu neiðmanai!
Turiu tris kvartukus.
O ko tu benori?
Að ið vieno kvartukëlio
Marðkinius pasiûsiu,
Ið antrojo kvartukëlio
Vyrui kelnes pataisysiu,

(Atkelta ið 23 p.) O ið treèiojo kvartukëlio
Að pati dëvësiu.

– Oi, tu, sese, kuo tu dësies,
Kad patalø neturësi?...
O kur tu gulësi?

– Tylëk, durne, kà tu kalbi,
Kad tu neiðmanai!
Turiu tris maiðelius.
O ko tu benori?
Vienu maiðu apsiklosiu,
Antrà pasiklosiu,
O tretájá maiðelá
Po galvelës padësiu.

– Oi, tu, sese, kuo tu dësies.
Kad uþtrino neturësi? –
Juodo neiðsrëbsi.

– Tylëk, durne, kà tu kalbi, Kad tu neið-
manai!

Barkðèius rausiu, lëgerkas smauksiu,
Geguþiø puodà priraugsiu,
Kol bulviø prilauksiu,
Tuokart bûsiu ponia.

Juokdariui visus, prijuokinus tiek, kad jau
daugiau nebereikia, prasideda þaidimai, ðo-
kiai, o juos per traukia dainos. Senesniais
laikais jaunoji iki jungtuviø (per pintuves)
dar ðiek tiek ðokdavo, bet po jungtuviø dau-
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guma jaunamarèiø visai nebeðokdavo. Su-
sitikusios kaimynës, senesniosios viena ki-
tos klausinëdavo: „Na, jaunoji ar ðoko per
vestuves? Ar linksma buvo?“ – ir baigdavo
pasikalbëjimà prieþodþiu: „Kuri iðtekëdama
ðoka, ta verkdama gyvena, kuri verkdama
iðteka, ta dainuodama gyvena“.

Pats mëgiamiausias ðokis bûdavo ,,pir-
ðlys“. Tuo ðokiu pradëdavo visus kitus ðo-
kius ðokti ir ðokdavo vestuvëse, kiekvienai
progai pasitaikius, vyrai ir moterys kartu.
Moterys vestuvëse daugiau ðoko þaidimus.
Nuo degtinës ir alaus apkauðæ vyrai dai-
nuodavo talaluðkas, loðdavo kortomis. Mo-
teriðkos nenustigdavo vietoj ir daþnai þais-
davo vienos, be vyrø. Senoviniai ðokiai da-
bartinëse vestuvëse vadinami ne ðokiais, o
þaidimais. Dabartiniais laikais juos þaidþia
ir vyrai, ir moterys. Vaikai turi savo atskirus
þaidimus. Senesniaisø laikais vestuvëse
vienus ðokius ðokdavo tik vyrai, kitus – tik
moterys arba tik vaikai, bûdavo, kuriuos
ðokdavo vyrai ir moterys kartu.

Vieni vyrai ðokdavo „bièkà“, „kazokà“,
„prisiaduðkà“. Moterys – „mieþelá“, „len-
ciûgëlá“ ,“blezdingëlæ“, „kepurinská“, „aguo-
nëlæ“, „þyds degë degutà“, „skruzdëlæ“, „ka-
dagá“. Bendri vyrø ir moterø ðokiai buvo
„avietëlë“, „paduðeèkas“, „vilko uodega“,
„þilvitis“, „trinken“, „ko tu tici gailti“, „ðoka
bajoras su muþike“.

Tikrøjø ðokiø (ne þaidimø), ðokdamø per
vestuves, nebuvo daug. Ið já populiariausi
buvo ðie: „Jankelis“, „suktinis“, „valsas“,
„polka“, „kadrilius“.

Taigi „parëtkininkai“, juokdario prilinks-
minti, pradeda ðokti, pirmiausia – „pirðlá“.

Vienas, uþpirkæs muzikantus, pasitraukæs
á aslos vidurá këdæ, atsisëda ant jos. Vienas ið
pasieniais sustojusiø „parëtkininkø“ iðeina po-
ros sëdinèiajam „pripirðti“. Ant këdës sëdin-
tysis turi parodydamas visà savo sàmojá, juo-
kingais þodþiais ir ávairiais gestais (nusisu-
kæs kiton pusën) „iðbrokyti“ perðamàjá, o jei já
priima, rankomis suploti. Taip pat sau porà –
vyrà ir moteriðkà – pasirenka ir tas, kuris
pirmajam porà padëjo iðsirinkti. Pripirðus jis
atsikelia nuo këdës ir praðo visus eiti ðokti,
sakydamas: „Visi á vestuves, á vestuves!“.
Këdæ paðaliniam patraukus á kampà ir „su-
pirðtiesiems“ pradëjus ðokti, visi norintieji
susiranda sau porà ir ðoka. Kiek paðokus á tà
paèià këdën sëdasi anksèiau „pripirðtoji“ ir
renkasi ið pirmiau këdëj sëdëjusiojo atveda-
mø „perðamøjø“ sau naujà porà. Ðokis tæ-
siasi tol, kol visiems „priperðamos“ poros.
Jei vestuvininkø daug, tai padedamos dvi kë-

dës ir vienu metu pradeda ðokti dvi pirmo-
sios poros. Dabar atsisëdusieji á këdæ sten-
giasi greièiau iðsirinkti ðokëjà, kad ðokis per
ilgai neuþsitæstø. Daþniausiai, pradedant ðo-
kius, „pirðlá“ uþperka pirðlys.

Po „pirðlio“ ðoka kità þaidimà., pvz., „pa-
duðeèkà“. Jis ðokamas taip:

Sustoja visi kambary ratu. Vidurin áeina
du vyrai ar dvi moterys. Áëjusieji á ratà, jei
jie yra vyrai, iðsirenkasi sau á poras po mo-
terá, o jei moterys, tai vyrus. Po to visi su-
stojæ dainuoja:

Paduszeczka, paduszeczka,
Paduszeczka milà!
Kogo lubisz, kogo lubisz,
Tego i calujesz.

Baigus dainuoti, muzikantai uþgrieþia ir
rato vidury esanèios dvi poros pradeda ðokti.
Po to á ratà iðeina tie, kurie skyrësi sau po-
rà. Priskirtieji pasilieka ir iðsirenka sau po-
rà. Tada visi dalyviai dainuoja:

Uþ taðkelio, uþ miðkelio
Marga karèiamëlë.
Ðok mergelës vainikuotos,
Vainikai þaliavo;
Ðok berneliai pentinuoti,
Pentinai ðvytravo. (Nukelta á 26 p.)

Muzikantams uþgrieþus ir kurá laikà pa-
ðokus, vël viskas kartojasi ið pradþiø. Ðo-
kant dainuojami trys kiti dainos posmai:

– Oi, berneli, oi, jaunasis,
Kodël nemylëjai?
Ar ne puikià, ar ne graþià
Mergelæ turëjai?

– Kad ir puikià, kad ir graþià
Mergelæ turëjau –
Kad nebuvo po ðirdelës,
Todël nemylëjau.

Þyd rûtelës, þyd roþelës
Þyd ir lelijëlës,
Þyd ir mano jaunos dienos,
Kaip darþe rûtelës.

Ðok batuoti, pentinuoti,
Ðoka ir vyþinuoti.
Plëðkit plëðas, vyþkit vyþas!
Visi drauge ðoksim.

Po to ðoka valsà ar kurá nors kità ðoká.
Nusibodus suaugusiesiems ðokti, kas nors
juokø dël juokø uþperka vaikams „þvirblá“.

 „Þvirblá“ ne visi vaikai nori ðokti. Dau-
gelis jø, vengdami ðio ðokio, slepiasi kam-
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puose, bet kiti jø draugai juos sugaudo ir jie turi ðokti. Ið piemenø amþiaus
iðëjusieji laiko sau negarbe ðokti „þvirblá“.

Sustojæ á virtinæ, susikibæ po du vieni kitiems á plaukus („èiupras“), vai-
kai sutar tinai stengiasi vieni kitiems lenkti þemyn galvas ir laibai cypti,
panaðiai, kaip kad þvirbliai èirðkia. Taip jiems darant, grieþikai stengias
prisitaikydami prie vaikø cypimo grieþti. Paskui, susikibæ poromis, visi ima
suktis. Tai kartojama daug kartø.

Vainiksegë, kaip prieð iðvaþiuodama á baþnyèià, taip ir dabar, kitoms
mergaitëms pritariant, uþdainuoja ðitokià dainà:

(Atkelta ið 25 p.)

Ðaulys spyrë á kilpelæ –
Vainikëlis lëkë á upelæ.

Bëg upelë vingurdama,
Neð vainikà linguodama.

Ir nuneðë nulingavo
Pas brolelio margà dvarà.

Ir iðëjo brotirëlis
Ir paþino vainikëlá.

– Tas yr sesës vainikëlis,
Ant galvelës neðiotasis.

Oi, vainike, vainikëli,
Ko taip veikiai supelëjai?

Dël to veikiai supelëjo,
Kad su naðliu suderëjo.

Nesësk, naðly, prie ðalelës:
Nesegsiu tau vainikëlio.

Bevelyèiau nusegusi,
Á upelæ ámetusi,
Nekaip naðliui prisegusi.

Jaunuomenei dar padainavus dainø, visi „parëtki-
ninkai“ susodinami paprasta vestuviø tvarka prie vaka-
rietei patiekto stalo. Jo gale atsisëda jaunieji, ið ðaliø –
vainiksegiai, po jø – vëdliai ir kiti. Valgiais, be minëtøjø
„parëtkos pyragø“, rûpinasi jaunosios tëvai (jie juos ir
finansuoja). „Parëtkos pyragai“, kai kuriø vadinami ves-
tuviø pyragais. Jie nuo kitø vaiðiø skiriasi tuo, kad ne-
duodama kepsniø, o tik á gabalus supiaustyta mësa,
prariektos, babkos ir pyragai. Ðios vaiðës kartais esti
blogesnës kokybës, ant babkø tortø nebûna kartais uþ-
raðytø þodþiø – „Laimingø vestuviø“, „Linksmø vestu-
viø“ ir t. t. Per vakarienæ visø rûðiø gërimai at stalo –
taip pat tëvø pirkti. Jø duoda iki valiai.

Vakarienës metu gerdami ðitaip dainuoja:

Vorielkële, tu, pilkoji,
Per tris trûbas varytoji,
Tu surdotø iðvilktoja
Kiðeniø pakratytoja.

Kada pilvà gumbai varsto,
...........................................
Iðgydyk tu mus ðiandienà,
Nelik serganèio në vieno!

O kai pradëjo gydyti,
Nuo galvos plaukus varyti, –
Kurie liko ant pakauðio
Ir tie patys pasiðiauðë.
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Muzikantai kartu su kitais vestuvininkais
nevalgo. Jie sëda prie stalo kai kiti vestuviø
dalyviai nuo stalo pakyla. Vestuvininkams
valgant jie turi grieþti.

Ðios dienos valgiai nëra sudëtingesni uþ
aukðèiau suminëtus. Valgiai á stalà patie-
kiami kas 3 valandos.

Suradusios progà, moteriðkos vienos ðo-
ka „blezdingëlæ“.

Tasai þaidimas yra toks:.
Ðeðios moterys sustoja po porà. Kiek-

viena ið jø rankose turi ástriþai pusiau per-
lenktà skepetaitæ. Moterys paima uþ vienà
skepetaitës kraðtà ir dainuoja:

Blezdingële, tu lakioji
Paplastais, paplastais.
Bëg berneliai prie mergeliø
Paslaptais, paslaptais.

Kiekviena pora po vienà kartà padainuo-
ja ðá posmelá. Tada pradeda grieþti muzi-
kantai. Visos trys poros ðoka, landydamos
pro grandinës tarpus.

Po to jos þaidþia „aguonëlæ“. Bûrys mote-
riðkø (o dabar ir vyrø) sustojusios dainuoja:

Ar tu, karolëli,
Margasis paukðteli.
Ar tu girdëjai,
Kaip aguonas sëja,
Aguonëles sëja? –
Ðiðiaip ir titaip
Aguonëles sëja.

Paskutines dvi eilutes dainuodamos ðo-
këjos rodo rankomis, kaip aguonëles sëja.

Kiekvienà posmà pabaigusios dainuoti
ir muzikantams pradëjus grieþti, moterys
ðoka susikibusios po dvi.

Ar tu, karolëli,
Margasis paukðteli,
Ar tu girdëjai,
Kaip aguonos dygsta,
Aguonëlës dygsta? –
Ðiðiaip ir titaip
Aguonëlës dygsta.

Kiekvienà tolesná posmà baigdamos þo-
dþiais „ðiðiaip ir titaip“, ðokanèiosios rodo
kartu, paèios sklaidydamos rankas, sudë-
damos delnus á vidø, á ðalis, þemyn, aukð-
tyn, taip, kaip aguonëlës auga, þydi, kaip
jas laisto, ravi, rauna, mala, valgo.

Kitas moteriðkø mëgiamas ðokis buvo ir

tebëra „kepurinskis“.
Ðis ðokis atliekamas be dainø. Ðeðios

moterys, apsimovusios vyrø kepurëmis, su-
stoja á tris gretas. Visos kartu gretose, nusi-
imdamos (pakeldamos) kepures, viena ki-
tai nusilenkia. Paskui antroji greta tokiu pat
bûdu sveikinasi su pirmàja, esanèia greta,
ir, aplink apsisukusi, – su treèiàja. Po to
ðoka viena su kita susipindamos. Sveiki-
nantis moteriðkoms, muzikantai lengvai grie-
þia, ðokant – smarkiai.

„Avietëlæ“ ðokdami visi sustoja á ratà,
kartais susikimba rankomis ir dainuoja:

Tupëdama ant ðakelës,
Kukavo, kukavo,
Mûsø vargus, savo vargus
Rokavo, rokavo.

Avietëlë ðalia kelio
Þydëjo, þydëjo.
Geguþëlë medþio ðakoj
Tupëjo, tupëjo.

Baigus dainuoti muzikantai uþgrieþia. Ðo-
kiø vedëjas, greitai pagriebæs panelæ, iðei-
na ðokti. Jis kojomis trypia, lenda pro kitas
poras, kurios pakelia rankas. Kitos ðokëjø
poros seka paskui vedëjà. Taip supinamas
lyg ir koks „lenciûgas“.

Dar ðoka „kadriliø“, „polkà“. Vyrai vieni
– „bièkà“. Nusibodus ðokti ir ðokëjams pa-
vargus, uþleidþiama vieta vaikams – jie pra-
deda ðokti „þilvitá“. Ðá ðoká uþperka kuris
nors ið vyresniøjø.

 „Þilvitá“ ðokamas taip:
Visiems vaikams sustojus á ratà, kiti du

áeina á rato vidurá. Stovëdami visi sutartinai
dainuoja:

Pasëjau linelius,
Geltonus grûdelius.
Þilviti, tûta,
Þilvitëli, tûta!

Vidury esantys du vaikai susikabina ran-
komis (vienas deðine, antras kaire) ir tryp-
dami bëga aplink ratu stovinèius ðokëjus ir
dainuoja:

Oi, þilviti, tûta, tûta,
Þilvitëli, tûta!

Bëgantysis aplink paleidþia savo drau-
gà, bëgantá arèiau centro. Paleistasis atsi-
stoja á grandinæ. Likusysis tuoj pagriebia ki-
tà ðokëjà ið grandinës ir vël, dainuodami tà (Nukelta á 28 p.)

patá, kà ir pirmiau, bëga ratu, kol, kiek su-
dainavus, arèiau vidurio stovintysis palei-
dþiamas, ir t. t.

Senesnieji vyrai kortomis loðia „kiksà“,
„veþimà“, „þydà“, „melagá“, „netiká“, „kiau-
læ“, „ðeðkà“, „pusðeðká“; „tûkstantá“ ir kt.
Jaunuomenë dainuoja tokias dainas:

Apvynëli þaliasai,
Puronëli graþusai,
Tave sode sodino,
Mane sodoj augino,
Tave tvoroms aptvërë,
Mane kalboms apkëlë.

Apvynëli þaliasai,
Puronëli graþusai,
Tau spurganos ant varpsties,
Man vainikas ant galvos,
Tave aluty padarë,
Mane ant ðliûbo apdarë.

Iðgers mieles ir karèias,
Iðves mane á marèias.
Tave pylë á uzbonà,
Mane veþë á tà sodà.
Tau putelës nutiðko,
Man veidelis iðblyðko.

***
– Rûteli þaliasis,
Ko taip nuvytai?
Dar nematei nei ðalnelës, ,
Nei ðiaurës vëjelio.
Kad tu pamatysi,
Kaip tu bepavysi?

Paðals tavo þali lapai,
Geltoni þiedeliai. –
– Mergele, jaunoji
Ko liûdna vaikðèioji?
Dar nematei to pulkelio,
Nei jauno bernelio.

Kai tu pamatysi,
Kaip tu benuliûsi?
Iðveð tave tas pulkelis
Á sveèià ðalelæ.
Svetimoj ðalelëj
Svetimi þmonelës –
Neátiksi ten kalbëti,
Nei darbelio dirbti.

– Turiu sidabrëlio –
Dirbdinsiu tiltelá,
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Kad pareièiau, kad sugráþèiau
Pas savo motuðæ.
– Mergele, jaunoji,
Nepûstyk skarbelio –
Nepareisi, nebsugráði
Pas savo motuðæ.

Kad ir bepareisi,
Bet ilgai nebûsi –
Uþ stalelio pasëdësi,
Vieðnele vieðësi.

Po visø pasilinksminimø, iki antrøjø gaidþiø, ginèijamasi dël
jaunøjø sugultuviø apeigø. Pirmniausiai tam pasiprieðina marðal-
ka, nes nuo seno Þemaièiuose yra tradicija, kad jaunieji jaunosios
pusëj pirmà vakarà po ðliûbo nedaro sugultuviø apeigø, o jei daro,
tai labai retai. Jaunojo motina reikalaudama ásako marðalkai, vyk-
stanèiam á parëtkà: „Þiûrëk man, nesuguldyk jaunøjø! Parveþk man
marèià su vainiku!“. Kaimynai irgi ádomaujàsi, ar jaunàjà su vaini-
ku, ar be vainiko parvëdluoja. Taigi, ne tik marðalka grieþtai uþkerta
sakydamas: „Að turiu parveþti martelæ su vainiku motinai pasi-
dþiaugti“, bet ir pirðlys labai spiriasi ir nenori jaunøjø sugultuviø ið
vakaro, nes, po sugultuviø rytmety pirðlys turi bûti kariamas, dël to
jam paèiam nesmagu gráþti su jaunavedþiais pakartam. Pirðlio ko-

rimas prieð sugultuves yra neteisëtas ir bereikðmis. Antra, kariant
pirðliui reikia iðsipirkti – t. y. jam tas kainuoja.

Lauktuvininkai turi kuo pasidþiaugti, pamatæ jaunàjà su ðliûbiniu
vainiku ant galvos ir vestuviø rûbais apsirëdþiusià.

Kadangi jaunosios pusëj sugultuvës nedaromos, tai jaunasis
atsigula su vainiksegiu, o jaunoji – su vainiksege.

Po antrøjø gaidþiø ar timesnieji iðvyksta namo, o rytmety vël
susirenka. Ið toliau atvykæ vestuvininkai nakvoja pas jaunosios
tëvus. Tuo ir baigiasi „parëtkos“ arba pirmoji vestuviø diena.

ANTROJI VESTUVIØ DIENA
Rytmety, apie 8–9 valandà sukyla vestuvininkai. Muzikantai sten-

giasi pabusti anksèiau uþ visus, nes nori kiekvienà tebemiegantá
pabudinti. Uþ tai jie gauna ið jaunosios pirðtines, o ið kitø vestuvi-
ninkø – pinigø. Tuo tarpu gráþta (pësti ar vaþiuoti) naktá po savo
namus pailsëti iðsiskirstæ vestuvininkai. Kiekvienà ið jø ateinant,
iðëjæ á „gonkas“ ar net á kiemà marðu pasitinka muzikantai. Jei
muzikantai nespëja pirma kitø atsikelti, arba, jei vienus prikeliant,
kiti patys, be muzikantø, atsikelia, tai pastaruosius muzikantai su
muzika pasitinka pirmà kartà áeinant tà rytmetá á trobos vidø.

Ðá rytà atvyksta ir tokiø vestuvininkø, kurie „parëtkoj“ visai ne-
buvo. Jie atsiveþa „vestuviø pyragus“, kurie skiriasi nuo „parëtkos
pyragø“ tuo, kad yra paprastesni ir jø nebededama atskirai kiekvie-
nam atsiveþusiajam ant stalo. Juos padeda kartu su jaunosios tëvø
suruoðtais valgiais, likusiais nuo „parëtkos“.

Pusryèiai daþniausiai valgomi paskubomis. Uþkandus ir iðgë-
rus po keletà stikliniø arbatos (seniau – kaitinto alaus) bei degtinës
kiek, dalis vestuvininkø, daugiausia jaunieji, judresnieji, rengias
eiti á „zakucijà“ (egzakucijà). Á „zakucijà“ eina nemaþas vestuvinin-
kø bûrys – vyraiir moterys. Jie pasiima 2–3 arba beveik visus
muzikantus. Prie artimøjø kaimynø, ypaè tø, su kuriais norima ge-
roj kaimynystëj gyventi, eina kartais ir patys jaunieji. „Zakucinin-
kai“ prie ar timøjø eina pësti, prie tolimøjø vaþiuoja. Prie pirmøjø
einama maþdaug iki prieðpieèiø (10–11 val. ryte.), prie antrøjø va-
þiuoja jau gráþus nuo artimøjø kaimynø. „Zakucininkø“ pareiga yra
paraginus á vestuves pasiimti kviestuosius vestuvininkus, jei ðie
nustatytu laiku neatvyksta. Stengiamasi visus uþklupti ið nejusliø
(netyèia), kad kas nors nepasislëptø. Jei atsiranda nenorinèiø vyk-
ti, juos iðsiveda arba iðsiveþa be jokiø iðsikalbinëjimø. Jei kurie
nors kaimynai daug nesiprieðina ir atvykusiesiems dar padeda
jiems uþkandþiø, gërimø, tada patys „zakucininkai“ atgal neskuba
gráþti: pasivalgo, pageria ir tada vieni vykstantiesiems padeda ap-
sirengti (vyrai – vyrams, moterys – moterims). Kiti tuo tarpu muzi-
kantams grieþiant ðoka, dar kiti, pasinaudodami kilusiu sambrûz-
dþiu, namiðkiams nematant, pagriebia ir á anèius, kiðenes, po skver-
nais sukiða, moterys á ryðius, po kuskomis, veþimuose paslepia
visokius surastus daiktus, pvz., skepetaites, pirðtines, roþanèius,
knygutes, rankðluosèius, koðtuvius, peilius, ðakutes, stiklines, kir-
vius, menturius, sûrio gabalus ir kt. Juos nuveþus á vestuves, vie-
nas iðkalbingesniøjø „zakucininkø“, traukdamas po vienà ið ryðu-
lio, deda ant stalo, sakydamas jaunajai, o jei jos nëra, tai kitiems
vestuvininkams: „Ðtai: skepetaitë – jaunajai galvai apsigaubti, pirð-
tinës – rankoms apsimauti, roþanèius – poteriams kalbëti, knygos
– baþnyèioj melstis, koðtuvis – mazgotei, peilis – mësai ðeimynai
papjaustyti, ðakutë – paduoti, kirvis – mësai kapoti, o vyrui – me-
dþiams kirsti, stiklinë – atsigerti, menturis – koðei virti, rankðluostis
– jaunajai aðaroms nusiðluostyti ir t. t.“ Jaunoji, tai girdëdama, ne
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kartà net apsiverkia. Bet visus tuos daiktus pagaliau virëjos gràþi-
na jø savininkams.

„Zakucija“ atliekama abiejose pusëse – jaunojo ir jaunosios
namuose . Á „zakucijà“ iðvykus, namuose vestuvininkø pasilieka
nedaug – tik seniai, suaugusieji ir vaikai, keli muzikantai, kurie,
reikalui esant, pagrieþia smuikais ar armonikomis, kaip kad bûna ir
per kitas vestuviø apeigas, kai trûbomis groti muzikantai pavargs-
ta. Namuose likusieji retai kda ðoka ar þaidþia, nes laukia „zakucinin-
kø“, kuriuos parvykstanèius, senu papratimu, patys „zakucijoj“ daly-
vavusieji muzikantai, nuo pusiaukelës iðeidami á prieká, namuose
marðu priima.

Visiems vestuvininkams sugráþus, iki pat pietø jaunosios na-
muose bûna didelis sambrûzdis: ðeimininkës, virëjos, pirðlio ragi-
namos, skuba rengti pietus, o iki pietø, kaip esu minëjæs, jos neða
ir neða valgius ant stalø beveik nesustodamos; vestuvininkams
rûpi ðokiai, þaidimai, kiti pasilinksminimais. Jie þino, kad greit bus
pietûs ir jaunøjø iðvëdlavimas. Moteriðkos linksmindamos þaidþia
„lenciûgëlá“. Já ðoka keturios. Muzikantams negrieþiant moteriðkos
dainuoja:

Ðokit, panos, „lenciûgëlá“,
Nepameskit kvartukëliø!
Pastovëkit jûs èia trys,
Kol ketvir toji sugráð!

Ðokit, panos, kad ir basos!
Èia ne purvai, èia ne rasos!
Pastovëkit jûs èia trys,
Kol ketvir toji sugráð!

Ðokit, panos, vainikuotos!
Paskui bûsit kaip parduotos.
Pastovëkit jûs èia trys,
Kol ketvir toji sugráð!

Pabaigus dainuoti kiekvienà posmà, muzikantai uþgrieþia, o ðo-
këjos pina „lenciûgëlá“: dvi stojas vidury aslos, antros dvi – ðone.
Viena, ið vidurio iðëjusi, ima deðine ranka ðone stovinèià o kairiàja
– vidurinæ, ir susikibusios ðoka aplink. Apsisukus keletà kartø, ta,
kuri buvo vidury, lieka ðone, o ðoninë – vidury. Dabar stovinèioji
vidury ima taip pat uþ rankos kraðtutinæ ir eina aplink, o viena
ðoninë ir antra vidurinë ilsis, kol baigs ðokti ðokanèiosios savo
eilæ. Taip þaidþiama, kol pavargstama.

Vyrai ir moterys kartu þaidþia „vilko uodegà“. Per ðá þaidimà
vestuvininkai dainuoja:

Meðka Andriejus,
Vilkas Baltramiejus,
Ðarka Katruðë,
Varna Onuðë.
Kas tos dainos nemokës,
Vilko uodegà apsulpës. (2 k.).
Baigæ dainuoti ir muzikantams pradëjus grieþti, þaidëjai bëga ið

vieno kambario á kità ratu, sudarydami ilgà eilæ, kurios vienam
galui sugráþus á pirmàjá kambará, antrasis galas dar tebëra kelinta-
jame kambaryje. Pradëjus dainuoti antrà kartà, muzika nutilsta, o
pradëjus grieþti þaidëjai bëga atvirkðèia kryptimi.

Vieniems besilinksminant kiti á medþio virðûnæ ákelia bet kurios
spalvos þalumynais apvainikuotà vëliavëlæ. Tuo pagerbiama jau-
noji ir visi informuojami, kad jaunoji netrukus apleis tuos namus.

Tai atlikus pradedami pietûs. Jie tà dienà prasideda vëlokai, net
po pusdienio. Pietø laikà nustato pagal tai, kaip toli jaunieji bus
vëdluojami. Jaunasis su jaunàja ir palydovais turi parvaþiuoti sute-
mus, kai jau uþdegti þiburiai. Tëvai stengiasi savo dukters iðleistu-
viø proga parengti kuo geresnius pietus. Pirðlys, kaip ir visada,
nesëda prie stalo, bet bruzduliuoja apie valganèiuosius, èia jiems
patarnaudamas, èia juokus krësdamas, ar pats save girdamasis,
kad tokios puikios vestuvës esanèios jo „padarymëlis“ ir t. t. Ves-
tuvëse tik neapsukrieji ir nesumanûs pirðliai kartu su vestuvinin-
kais valgo, bet jiems neleidþiama sëstis garbingosiose vietose prie
stalo. Todël pirðliai, kurie jauèiasi gerai savo pareigas einà, visada
valgo vëliau, kartu su muzikantais. Per ðiuos pietus pirðlys ypaè
pagyvëja, nes jam tenka vadovauti iðvëdlavimo apeigoms.

(Nukelta á 30 p.)

Vidos ir Vinco Stankûnø þemaitiðkoje sodyboje (Ðiauliø rajonas). Danutës
Mukienës nuotrauka

TRADICIJOS IR PAPROÈIAI



30

Baigdami pietus, vestuvininkai ðitaip dai-
nuoja:

– Oi, tu, dukrele, tu, valiukële,
Ko tu iðëjai nuo motuðëlës?
Ar nemylëjo tave tëtuðis,
Ar neèenavojo balta motuðëlë?
– Mylëjo mane ir èenavojo,
Per ilgus ir palydëjo.
– Oi, dukrele, tu, valiukële,
O kà ten rasi, pakol paprasi?
Rasi uoðvelæ nenulenkiamà,
O uoðvelës dukrelæ neprikalbamà.
Kelsi rytelá neþadinama,
Kursi ugnelæ neraginama.
Trauksi girneles be poilsëlio.
Niekas tau nebsakys:
Labas ryts, mergele.
Ugnelæ kursi, katilëlá kaisi,
Su aðarëlëmis burnelæ prausi.
Su aðarëlëmis burnelæ prausi,
Á rankovëlæ atsiðluostysi.

Vestuvininkai, alø gerdami, taip dainuoja:

Mieþelis tarë,
Dirvoj augdamas:
– Að esu grûdas
Ir labai drûtas.

Pasekëjams prisega tokias pat kvietkelës
ir prie savo kepuriø, kad juos bûtø galima
atpaþinti tarp pasekëjø ir iðskirti ið kitø ve-
stuvininkø. Pasekëjams dabar daug rûpes-
èiø. Jie grambosi po kiðenes – þiûri, kad
neuþmirðtø pasiimti pistolietø, parako, jie
taip pat vainikuoja, bukietuoja savo arklius.

Kà jau bekalbëti apie svoèià! Ji turi viskà
susidëti, susitvarkyti, kad, atvaþiavus prie
jaunojo, galëtø patiekti tinkamà pietø stalà
(maistà pietums sudeda svoèia, jaunoji ir
vainiksegë kar tu).

Vëdlavimas tëvams ir jaunajai yra visø
liûdniausias laikas. Jaunoji slankioja, daþ-
nai nuo akiø aðaras ðluostydama. Jaunuo-
menë dainuoja, þaidþia, o jaunosios motina
ðitaip uþtraukia:

Dukrele mano,
Jaunoji mano,
Oi, ai, ai, nustosi vainikëlio.
Kad to nustosi,
Kità nupinsiu,
Oi, ai, ai, neteksi sesës rûteliø.
Kad ir nupinsiu,
Bet nebneðiosi,
Oi, ai, ai, valelës nebturësi.

Reiks vëlai gulti,
Reiks anksti kelti,
Oi, ai, ai, ðeimynëlæ budinti,
Kuodelá verpti,
Puodelá kaisti.
Oi, ai, ai, lopðelis linguoti
Ir vyrelis miginti.

Paskum moteriðkos ðitaip uþdainuoja:

Seniai nekentë manæs tëtuðis,
Në rûteliø darþelio.
– Rûteliø vietoj ne rugius sësi,
Nearsi, neakësi.
Oi, pasigesi manæs, tëtuði,
Uþ pirmos savaitëlës,
Kai reiks samdyti,
Kai reiks maldyti
Samdininkæ mergelæ.
Samdininkë – vendrauninkë:
Nedirbs, kaip að, darbo.
Per dienà arë – birþá atarë,
Bërà þirgà privarë.

Seniai nekentë manæs motuðë,
Në margosios skrynelës.
– Vai, pasigesi manæs, motuðe,
Uþ pirmos savaitëlës,
Kad tu nebrasi svirne skrynelës,
Seklyèioj audëjëlës.
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Apvynys tarë,
Sode augdamas:
– Að esu skudrus
Ir labai gudrus.

Mielelë tarë,
Baèkoj bûdama:
– Nieks juodu abu
Prieð mane vienà!

Alutá iðgers,
Apvyná iðmes,
O að paliksiu
Ant baèkos dugno.

Aluèio nebteks –
Mieleles iðgers.
Að susarginsiu
Visus svetelius.

Vëdlavimas
Po pietø rengiamasi jaunuosius iðleisti.

Skiriami palydovai ið jaunosios pusës(jie
vadinami pasekëjais), vaþiuojantys kartu su
jaunavedþiais á jaunojo pusæ. Pasekëjø bû-
tinai turi bûti dvigubai tiek, kiek yra atvyku-
siø vëdliø. Jei vëdliø yra trys, tai pasekëjø
turi bûti ðeði. Vëdliams yra prie krûtinës pri-
segamos pailgos rûtø kvietkelës: vedusiems
– deðinëj pusëj, o nevedusiems – kairëj.
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